
 

 

ਸਾਰਗ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Saarang, Fifth Mehl: 

ਮਾਈ ਰੀ ਮਾਤੀ ਚਰਣ ਸਮੂਹ ॥ 
O mother, I am totally intoxicated with the Lord's Feet. 

ਏਕਸੁ ਬਿਨੁ ਹਉ ਆਨ ਨ ਜਾਨਉ ਦੁਤੀਆ ਭਾਉ ਸਭ ਲੂਹ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
I know of none other than the Lord. I have totally burnt off my sense of 
duality. ||1||Pause|| 

ਬਤਆਬਗ ਗ੅ੁ਩ਾਲ ਅਵਰ ਜ੅ ਕਰਣਾ ਤ੃ ਬਿਬਿਆ ਕ੃ ਿੂਹ ॥ 
To abandon the Lord of the World, and become involved with anything else, is 
to fall into the pit of corruption. 

ਦਰਸ ਬ਩ਆਸ ਮ੃ਰਾ ਮਨੁ ਮ੅ਬਹਓ ਕਾਢੀ ਨਰਕ ਤ੃ ਧੂਹ ॥੧॥ 
My mind is enticed, thirsty for the Blessed Vision of His Darshan. He has lifted 
me up and out of hell. ||1|| 

ਸੰਤ ਩ਰਸਾਬਦ ਬਮਬਲਓ ਸੁਿਦਾਤਾ ਬਿਨਸੀ ਹਉਮ੄ ਹੂਹ ॥ 
By the Grace of the Saints, I have met the Lord, the Giver of peace; the noise 
of egotism has been stilled. 

ਰਾਮ ਰੰਬਗ ਰਾਤ੃ ਦਾਸ ਨਾਨਕ ਮਉਬਲਓ ਮਨੁ ਤਨੁ ਜੂਹ ॥੨॥੯੫॥੧੧੮॥ 
Slave Nanak is imbued with the Love of the Lord; the forests of his mind and 
body have blossomed forth. ||2||95||118|| 

 


